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Andrés Eloy Blanco, venezolano, autor de Tie
rras que me oyeron y Poda, tiene en prensa
un nuevo volumen, BedeLer del ano 2000.
Según su compatriota, Jacinto Fombona Pacbano con
tinúa la tradición de Belio y Péréz Bonalde, siendo 

también Eloy B1anco uno de los primeros en introdu
cir ala poesía. culta venezolana, la canta y el co

romance
anos

rrío, expresiones poéticas populares derivadas de la

en '
e -

e- 

deter del año 2 0 0 0, según F ombona, acentúa
Eloy Blanco su intención nativista, tendencia con adep
tos numerosos en su país y de la cual es uno
mentos mas representativos. Este escritor obtuvo un
premio de 25,000 pesetas en los Juegos Florales rea-
lizados en Santander (España^ en 1933. ■

El poeta británico AV^alter Orven tradujo íntegra
mente al inglés el célebre poema de José Hernández,
«M artín Fierros , la. expresión máxima de la

Fabián Benavides Reyes
Texto escrito a máquina
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casas obras escritas en Sudamérica
ar y una
londe lo

de Jas es-
vernáculo

americano alcanza vigencia de universalidad. jMiartín
Fierro es un tipo, rnuclio más formidable y humano,
mucbo más americano actual——no obstante su prioridad 
en el tiempo——que D on S egundo Sombra, por
ejemplo. Lo es, no porque sea un tipo de psicología
transitoria, sino porque él representa elementos de per
manencia que es muy fácil encontrar todavía en Argen-
tina, como también en Cbile y, suponemos-----por algu
nos antecedentes—en los demás países de América his
pana. Del valor de esta traducción inglesa ha dicho
Charles Duff, escritor con conocimientos en la materia: 
«El original de (AAartín Fierro) es uno de sus libros
favoritos, porque cuando yo era muchacho conocí las
pampas argentinas y a los gauchos. En consecuencia,
"tomé la versión inglesa con cierta vacilación, pero la
encontré más que satisfactoria: el ritmo, el lenguaje, la
atmósfera se han conservado. . La repasé diciendo para
mis adentros que el traductor habría realizado un ex
celente trabajo».

En la «Bibliothéque Charpentier», de la Editorial
Fasquelle, de París, ha publicado hace poco M. P.
FTicolás su volumen «D e FJ ie t z s c h e a Hitler» .
El escritor francés E. Armand dice de él: «Hitles es
el realizador de las ideas de FJietzsche, el tipo del su-



S9£ A tenca

perhombre del autor
M. J. Benda afirma

de «Así ñamaba 2^aratustra».
que sí y M. Nicolás, asiéndose

de lo dicho por éste,
no. Soy del parecer
inconformista innato,

: Nietzsche era un
se esluerza en
de JML. Nicolás
un despreciador de los valores

morales corrientes, un rebeloe; su vida lo na probado.
Toda ella creyóse íncotnpréndido»

En la colección «Hier et aujourd, huid que edita
Flammanon y dirige jMl. Octave Aubry, publica A4L.
Charles Diehl, V e ni s e , páginas sacadas de su oora
u n R epublique Patricienne e n i s e. En
tendemos que emse es un extracto, al parecer
muy completo, de este libro. En él trata JMl. Diehl 1a
historia de Venecia desde sus orígenes o sea desde el
siglo VI, cuando era una provincia de la Italia bi
zantina hasta que, por el tratado de Campo Formio,
'Vrenecia fué entregada al Austria, cuyas tropas la ocu
paron en 1798. Ninguno de los aspectos más sobre-
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manual para conocer 
todo ese largo período.

• * •

veneciana de

rrera 

o rá

llenos o uan

es
un

gamos
JMLarín.

dos nombres

e 1 o s Je a
a Carrera

país. Citemos una es-

francés y publicó en las Editions Rene Debresse, E 1
Tiempo M anual del poeta ecuatoriano Jorce Ca

y Tierra y Rol de la M.anzana. Abora, Carrera ■
Andrade entrega un nuevo tomo de versos, Biografía
para uso

D i ograli a para uso d
bello poemario que confirma

como el mejor poeta joven de su

o s
7, París). Estos «cuadernos» también

anuncian la publicación de obras de poesía y crítica de

Como a lecbo y espuma ansiada tocan
nuestros cansados pies a tu último peldaño
o conmovida cúpula con pájaros de vino
que celebran la dulce vocación de las manos.

Desde el 22 al 29 de agosto del presente año,
^celebrara en la capital de la República de jMíéxico,

se
la
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ereera Conferencia ucación.
- Comisión organizadora la preside el Licenciado M a-

nuel Palacios, profesor de la Universidad Obrera y
técnico de la Secretaría de Educación de Méxí co, ac
tuando de secretario de la misma Enrique Beltrán, pro
fesor de la Universidad IsTacional de JMléxico y de la
Escuela ETacional de jM.aestros. funcionará esta con
ferencia en el Palacio de Bellas Artes, puesto a su
disposición por el jMLinisterio de Educación. Hasta el
15 de agosto, inclusive, pueden hacerse las designa
ciones de miembros activos de este torneo educacional.

Rubén Romero es un novelista mexicano. Sus libros,
A puntes de un lugareño, El pueblo ino
cente y D esbandada lo colocan entre los me
jores cultivadores del género, de su país. Según Pedro
de Alba sólo abora lo ban descubierto los literatos, los
periodistas y basta los «académicos» de jMtéxico. El
mismo de Alba, compatriota de Romero y autor de al
gunos libros, como Eray Bartolomé de Las
Casas, le ha dedicado uno, titulado R- u b é n R. o —
mero y Sus novelas populares. Es un estu
dio serio y completo. Interesa además del análisis aca
bado de los valores artísticos y novelescos, el que hace
del ambiente michoacano, en el cual se desenvuelven las
obras de Romero, identificándose el ensayista con el
ambiente al evocarlo. Afirma Pedro de Alba que Ro-
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mero debe ser incluido entre los grandes novelistas de
América y considera a uno de los personajes de E1
pueblo inocente de la misma envergadura y
acreedor de la misma resonancia continental que el
Demetrio Alacias de Azuela, el Marcos Vargas de
Gallego y Don Segundo Sombra de Güiraldes.

Alexandre Piérard firma en eors», de Or

as

re; se contentan con poco. a

.leans, una carta que envía
Traducimos un fragmento:

pacarai, Paraguay.
rme lo que veo,

Paraguay es un paraíso habitado en gran parte por 1
bestias. En . cuanto a los paraguayos, ninguno se muere

as
partes es barata. La carne cuesta 75 centavos de fran
co el kilo. Un poco de cazabe, de batatas o de maíz
les es suficiente. Se acuestan poco menos que a la in
temperie, bajo un tedio de paja y numerosos de ellos
sobre el suelo envueltos en una manta, cuando la po
seen. Todos andan descalzos. Permanecen auténtica
mente indios. En las noches encienden grandes fuegos
alrededor de los cuales tocan la guitarra y otros instru
mentos y toman mate. La misma bombilla sirve para
todos y como casi todos se embriagan con alcohol, sus
reuniones terminan a cuchillazos, porque el cuchillo es
su arma preferida. Muy religiosos, muy indolentes, 
poco verídicos!).

10
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En áshington se construirá, un üM.useo T'Tacional
de Bellas Artes, debido al opulento ofrecimiento de
nueve millones de dólares hedió por el multimillona
rio Andrew "W. jMiellon, ex Secretario del Tesoro.
Base artística de él será la colección particular de Mr.
Mellon avaluada en diecinueve millones de la misma
moneda. Esta colección es de un extraordinario valor
pictórico, figurando cuadros de Rembrandt, JRubens,
Holbein, an E)ick y otros maestros; E a jMl a d o n a
y e 1 N i ño, conocida, como La M a d o n a de
Nicolini, de Rafael, que adquirió Mr. M ellon
en ochocientos mil dolars; San lid efonso de
Toledo y 5 a n jMl artín y El e n d i g o ,
de1 Greco; El P apa Inocencio X y M u j e r
Cosiendo, de Velázquez; El R etrato de la
M arquesa de Ponte jos, de Coya y tres cua
dros más del mismo pintor. Otros cuadros notables que
integran la colección y que jMcr. jMiellon compró en
Rusia pocos años atrás-----algunos de ellos pertenecían
al célebre dhEuseo Hermitage de Leningrado que fun
dó Catalina la Grande-----son: La Ad oración de
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Juan V^an EycL, etc. OLras de tan subida calidadha-
rán de este futuro Aiuseo el más valioso de ^Norteamé
rica y digno rival de 1 os más famosos de Europa.

«La Litterature Internationale» que se publica men
sualmente en jMloscÚ, en francés, trae en uno de sus
números recientes diversos nuevos materiales sobre Dos-

tratan so
Los

bre 1
documentos son sumamente interesantes y 

as actividades de DostoiewsLi en el círcu
lo de PetrachevsLy y de las consecuencias padecidas
por el creador Je U n adolescente derivadas de
tales actividades y relaciones. La muerte cívica de Dos-
toiewsLi, materiales de 1OS Arcb ivos Centrales de la
historia y de la guerra
Ly; sobre la promoción
sargento, cuando sirvió

sobre el círculo de Petrachevs-
de DostoiewsLi al grado de

en el batallón de 1ínea siberia
no número 7, después de su condena sufrida en SiL e-
ria por conspirador y el retiro de DotoiewsLi del ser
vicio militar, al cual se vió obligado como una continua
ción de condena. . Estos textos ban sido reunidos y co
mentados por el profesor L. Grossman. A.demás, apa
recen unos «Cuadernos inéditos de DostoiewsLi »
(1869-1872) d onde se re fiere especialmente a
boración de Los E n de moniados.

la ela-
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^NTicolás Guillen es un verdadero poeta, uno de los
pocos verdaderos poetas que bay en América. Es cu
bano; con ascendencia africana y europea. Son escasos
en el continente los que, como Guillen, han sabido dar
le universalidad a su canto sin olvidar la realidad ame
ricana que vive. Profundo, humano, con un limpio sen
tido artístico de lo popular se presenta en su nuevo li-

Cantos s o
o

ios
ia

en sus. versos viriles y trascendentes, con un dominio
absoluto del ritmo. Juan jMi.arinello dice del poeta de
S ongorocosong o : «^Nicolás Guillen es una inte
gración sorprendente de naturaleza y cultura; de la na
turaleza en su impulso primario, indefectible, vencedor;
de la cultura como sabio usufructo del ímpetu natural.
Ello le nace del tesoro de sus sangres; grito irrestricto,
músculo gigante de su Afri ca ancestral; dominio de 
técnica y virtuosismo del abuelo europeo. Las sangres
han salvado a Guillen y logrado en él uno de los mo
mentos mas plenos de nuestra lírica actual. ^To ba po
dido.---- gran suceso—meter su cultura blanca por los
caminos de un arte vagabundo, aséptico y sibilino. La
voz de la selva que lleva en sí se lo ka impedido radi-'
cálmente».
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Poco antes de morir don M:guel de unamuno -fue
entrevistado por el hispanista holandés Dr. J. Brou-
xver, autor de varios libros sobre asuntos españoles, co
mo El R enacimiento Español, Psicolo
gía d e la M ística Española, La Con
quista y Civilización de é xi c o, Cró
nicas de Soldados Españoles en los Paí
ses Bajos. Esta entrevista fue sólo . . . un dramá
tico soliloquio: «En esta conferencia apenas pronuncié
yo diez palabras. Eué un monólogo por parte de una-
muno que duró más de bora y media. Para mí esta
entrevista—no la olvidaré jamás-----tenia un sabor trá

dencia del , como un caso

gico. Unamuno estaba agobiado, angustiosamente cons-
. Consideraba
y la indepen-
lo mismo para

España, como nación, que para su cultura. ÍSÍo hay
cultura—aseguraba transido de angustia—que nazca,
crezca o prospere bajo un régimen absolutamente mi-

Este año se ha
aparición de1 Di
Descartes que irrumpió en la filosofía cuand

cumplido el tercer centenario de la
curso de 1 M é t o d o (1637) de

o ésta se
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encontraba en un período de desorden abierto. Por un
lado intentando nuevos sistemas filosóficos, sin fuertes 
originalidades; por otro, restaurando
ciones, dándole vida especialm
Lo más constructivo acaso, la
aristotélico-escolástico. Descartes discipli
te la filosofía, 

antiguas concep-
nuevo platonismo.

crítica del pensamiento
ino nuevamen-

vitalizando su carácter sistemático. Se
hizo célebre su método de la duda universal y su «co
gito, ergo sum». A este «pienso, luego existo» había
arribado mucho antes San Agustín, aunque infiriendo
consecuencias diametralmente distintas. Fund amental 

Ivimiento del pensamiento filosófico, . elpara, el desenvo
aporte de Descartes contribuyó a liberarlo.

M. Mario Aí.eunier, conocido belenista francés, en
su A ppolonius de Tyane (Ed. Grasset)nos La-
bla de Apolonio, «Santo del paganismo», filósofo pita
górico, taumaturgo. «Su temperamento de evangelista,
su cultura, intentó contrabalancear la influencia del 

ser
al-
los

cristianismo que en el siglo III había dejado de
una fuerza desdeñable. "Una leyenda se estableció
rededor de él; los Emperadores de la dinastía de
Severos le consagraron un culto; su renombre, dur
un siglo,-contrapesa el de Jesús de FJazaret. Fi

Jradres
agente. d

mente, la victoria queda a lo
desencadenados contra «ese

la esia,
Satán», ese
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®mono de Cristo». E-l Nazareno fue vencedor una vez
más. En la Eda d Medía se le estigmatizó como el
tipo del hechicero por excelencia, siendo menester es
perar a los Iiumanistas del Renacimiento para su reha
bilitación. jML. AdLeunier no lia tenido, además, la in
tención al estudiar esta vida «que volver accesible y
hacer revivir en el espíritu mismo de su piadosa leyen
da, la curiosa y atrayente leyenda de uno de los últi
mos representantes de la sabiduría antigua y del asce
tismo aristocrático del Sabio de Lemos».

Stavrogin.




